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Podmienky na absolvovanie predmetu

100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej)

Priebežné hodnotenie

100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej)

Záverečné hodnotenie

100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej)

Výsledky vzdelávania

Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
1. Vedomosti:
− ovládnuť základný terminologický aparát z oblasti podnikateľskej sféry,
− nadobudnúť kľúčové teoretické vedomosti o fungovaní podnikov v ruskom i slovenskom
jazykovom prostredí,
− oboznámiť sa s efektívnym vedením obchodného rokovania,
− spoznať metódy a postupy riešenia problémov a konfliktov v zamestnaní.
2. Zručnosti:
− dokázať používať terminologický aparát z oblasti podnikateľskej sféry,
− definovať a analyzovať problematiku fungovania podnikov v ruskom i slovenskom jazykovom
prostredí,
− efektívne viesť obchodné rokovania v ruskom jazyku,
− prakticky aplikovať metódy riešenia problémov a konfliktných situácií.



3. Profesijné kompetencie:
− aplikovať nadobudnuté znalosti v praxi, čo je fundamentálnym predpokladom pre úspešnú
komunikáciu v ruskom jazyku vo firemnom prostredí.
4. Prenositeľné kompetencie:
− zdokonaľovať si písomný prejav,
− kultivovať svoj rečový prejav,
− skvalitňovať si prezentačné schopnosti,
− identifikovať a riešiť problémy.

Stručná osnova predmetu

1. Definovanie pojmu „podnikateľská sféra“.
2. Úspech.
3. Založenie spoločnosti.
4. Obchodné stretnutie. Rokovanie s obchodným partnerom.
5. Diskusia o podmienkach spolupráce.
6. Uzatváranie zmlúv a dohôd.
7. Inovácie.
8. Komunikácia vo firme.
9. Konflikty.
10. Zamestnanie.
11. Propagácia a druhy reklamy.
12. Opakovanie.

Sylabus predmetu

1. Definovanie pojmu „podnikateľská sféra“.
2. Úspech.
3. Založenie spoločnosti.
4. Obchodné stretnutie. Rokovanie s obchodným partnerom.
5. Diskusia o podmienkach spolupráce.
6. Uzatváranie zmlúv a dohôd.
7. Inovácie.
8. Komunikácia vo firme.
9. Konflikty.
10. Zamestnanie.
11. Propagácia a druhy reklamy.
12. Opakovanie.

Druh, rozsah, metódy a pracovná záťaž študenta

Typ predmetu (P, PV, V): P
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách): 2 hodiny týždenne
Metóda štúdia: prezenčná
Forma štúdia: denná

Odporúčaná literatúra
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Bratislava: Global plus, s.r.o., 2013. ISBN 978-80-8117-009-6.
DĚDICOVÁ, J. et al.: Rusko-slovenský, slovensko-ruský veľký slovník : ...nielen pre prekladateľov.
Bratislava: Lingea, 2011, 1360 s. ISBN 978-80-89323-27-2.
DOROTJAKOVÁ, V. et. Al.: Rusko-slovenský slovník. Bratislava: SPN, 1973.



GALLO, J. – SOKOLOVÁ, J.: Lexika súčasného ruského jazyka 6: obchod – financie – medzinárodné
vzťahy. 1. vydanie. Nitra: Filozofická fakulta Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre, 2017. ISBN 978-80-558-
1144-4.
GRIGORJANOVÁ, T. – KOLLÁR, D.: Slovensko-ruský právnicko-ekonomický slovník. Bratislava: SPN,
2000. ISBN 80-08-03041-0.
GRIGORJANOVÁ, T. – KOLLÁR, D.: Slovensko-ruský slovník I. – II. Bratislava: ASAP-translation.com,
s.r.o., 2011. CD – Elektronický slovník. ISBN 978-80-969670-5-6.
KOTANE, L.V.: Russkij jazyk dľa delovogo obščenija. Sankt-Peterburg: Zlatoust, 2014. ISBN 978-5-
86547-732-7.
MORAVĚCOVÁ, L.: Obchodní ruština. Russkij jazyk v torgovle. Brno: Computer Press, a.s., 2009.
ISBN 978-80-251-1738-5.
Pravidlá slovenského pravopisu. Bratislava: Veda, 2013. ISBN 978-80-224-1331-2.
Rusko-český odborný slovník z oblasti ekonomické, politické a právní. 2. upravené vydání. Praha:
Linde, 2009. ISBN 978-80-7201-748-5.
SOKOLOVÁ, J. – GRIGORJANOVÁ, T.: Lexika súčasného ruského jazyka 2. Európska únia. Miestna
samospráva. Právo. Nitra: UKF, 2014. ISBN 978-80-558-0653-2.
Rusko-slovenské a slovensko-ruské prekladové slovníky

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu

slovenský, anglický

Poznámky

- časová záťaž študenta: 150 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 126 hodín


